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English 

Important information 

฀ The wireless charging coil of the Gaming Station is located beneath 
the logo. Ensure that the wireless charging coil of your Qi-enabled 
device and the logo are aligned while charging. 

฀ Wireless charging speeds may vary by devices and the environment. 
Refer to the charging standards of your Qi-enabled device for the 
actual wireless charging condition. 

฀ Do not place foreign materials such as metal objects and magnets 
between your Qi-enabled device and the Gaming Station while 
charging.  

฀ Reconnect the power adapter and the USB-A to USB-C cable if your 
USB device doesn’t work properly. 

Gaming Station status LED status 

Plugged in Solid white 

Qi Charging Solid amber 

Abnormal/FOD (foreign object detection) Blinking red 

Arabic 

  ةماھ تامولعم

฀ ـل يكلسلالا نحشلا فلم دجوی  Gaming Station نحشلا فلم ةاذاحم نم دكأت .راعشلا لفسأ  
  .نحشلا ءانثأ راعشلاو ھب Qi  ةینقت نیكمت مت يذلا كزاھجل يكلسلالا

฀ زاھجلاب ةصاخلا نحشلا رییاعم عجار .ةئیبلاو ةزھجلأا بسحب يكلسلالا نحشلا تاعرس فلتخت دق  
  .ةیلعفلا يكلسلالا نحشلا ةلاح صوصخب ھب Qi  ةینقالذي تم تمكین ت

฀ ةینقت نیكمت مت يذلا زاھجلا نیب ةیسیطانغملا عطقلاو ةیندعملا ماسجلأا لثم ةیجراخلا داوملا عضت لا  
Qi و ھب Gaming Station نحشلا ءانثأ.   

฀  أعد توصیل محول الطاقة وUSB-A  بكابلUSB-C   إذا كان جھازUSB  حیحص لكشب لمعی لا.  

 LEDحالة  Gaming Station  ةلحا

  تباث ضیبأ نول  لصتم

  تباث ينامرھك Qi  ةینقتب نحشلا

  ضماو رمحأ  )يجراخ مسج فاشتكا( FODغیر طبیعي/

Brazilian Portuguese 

Informações importantes 

฀ A bobina de carregamento sem fio da Gaming Station está localizada 
embaixo do logotipo. Certifique-se de que a bobina de carregamento 
sem fio do dispositivo habilitado para Qi e o logotipo estejam 
alinhados durante o carregamento. 

฀ As velocidades de carregamento sem fio podem variar conforme os 
dispositivos e o ambiente. Consulte os padrões de carregamento do 
dispositivo habilitado para Qi para obter a condição real de 
carregamento sem fio. 

฀ Não coloque materiais estranhos, como objetos metálicos e ímãs 
entre o dispositivo habilitado para Qi e a Gaming Station durante o 
carregamento.  

฀ Reconecte o adaptador de energia e o cabo USB-A para USB-C se 
seu dispositivo USB não funcionar corretamente. 

Status da Gaming Station Status do LED 

Conectada Branco estável 

Carregamento do Qi Âmbar estável 

Anormal/FOD (detecção de objeto estranho) Vermelho piscando 

Bulgarian 

Важна информация 

฀ Бобината за безжично зареждане на Gaming Station е 
разположена под емблемата. Уверете се, че бобината за 
безжично зареждане на устройството с поддръжка на Qi и 
емблемата са подравнени по време на зареждане. 

฀ Възможно е скоростта на безжично зареждане да се различава 
според устройствата и околната среда. Вижте стандартите за 
зареждане на устройството с поддръжка на Qi за действителното 
състояние на безжично зареждане. 

฀ Не поставяйте чужди тела, като например метални предмети и 
магнити, между устройството с поддръжка на Qi и Gaming Station 
по време на зареждане.  

฀ Свържете отново захранващия адаптер и USB-A към USB-C 
кабела, ако USB устройството не работи правилно. 

Състояние на Gaming Station Състояние на LED 
индикатора 

Включена Свети непрекъснато в бяло 

Qi зареждане Свети непрекъснато в жълто 

Необичайно/FOD (откриване на 
чужди обекти) 

Примигва в червено 

Czech 

Důležité informace 

฀ V dolní části Gaming Station pod logem je umístěna cívka 
bezdrátového nabíjení. Zajistěte, aby cívka bezdrátového nabíjení 
zařízení s podporou Qi byla při nabíjení zarovnána s logem. 

฀ Rychlosti bezdrátového nabíjení se mohou u různých zařízení v 
různých prostředích lišit. Aktuální stav nabíjení při bezdrátovém 
provozu naleznete ve standardech nabíjení zařízení podporujícího 
technologii Qi. 

฀ Během nabíjení neumisťujte mezi zařízení s podporou technologie Qi 
a Gaming Station žádné cizí materiály, jako jsou kovové předměty 
nebo magnety.  

฀ Pokud zařízení USB nefunguje správně, znovu připojte napájecí 
adaptér a kabel USB-A ke konektoru USB-C. 

Stav Gaming Station Stav LED 

Napájení ze sítě Svítí bíle 

Nabíjení s technologií Qi Svítící oranžová 

Abnormální/FOD (detekce cizích objektů) Blikající červená 

Dutch 

Belangrijke informatie 

฀ De spoel voor draadloos opladen van het Gaming Station bevindt zich 
onder het logo. Zorg ervoor dat de spoel voor draadloos opladen van 
uw Qi-compatibele apparaat en het logo tijdens het opladen op één lijn 
liggen. 

฀ De snelheid van het draadloze opladen kan per apparaat en per 
omgeving verschillen. Raadpleeg de oplaadstandaarden van uw Qi-
compatibele apparaat voor de werkelijke omstandigheden bij 
draadloos opladen. 

฀ Zorg ervoor dat er zich tijdens het opladen geen andere voorwerpen, 
zoals metalen objecten of magneten, tussen uw Qi-compatibele 
apparaat en het Gaming Station bevinden.  

฀ Sluit de voedingsadapter en de USB-A naar USB-C-kabel weer aan 
als het USB-apparaat niet correct werkt. 

Status van het Gaming Station Led-status 

Aangesloten Continu wit 

Qi opladen Continu oranje 

Abnormaal/FOD (Foreign Object Detection, 
oftewel vreemd object gedetecteerd) 

Knippert rood 

French 

Informations importantes 

฀ La bobine de chargement sans fil de la Gaming Station est située sous 
le logo. Assurez-vous que la bobine de chargement sans fil de votre 
périphérique compatible Qi et le logo sont alignés pendant le 
chargement. 

฀ Les vitesses de chargement sans fil peuvent varier selon les 
périphériques et l'environnement. Reportez-vous aux normes de 
charge de votre périphérique compatible Qi pour la condition de 
chargement sans fil réelle. 

฀ Ne placez pas de matières étrangères telles que des objets 
métalliques ou des aimants entre votre périphérique compatible Qi et 
la Gaming Station pendant le chargement.  

฀ Rebranchez le boîtier d'alimentation et le câble USB-A vers USB-C si 
votre périphérique USB ne fonctionne pas correctement. 

État de la Gaming Station État du voyant 

Sur secteur Blanc fixe 

Charge Qi en cours Orange fixe 

Anomalie/DOM (détection d'objets étrangers) Rouge clignotant 

German 

Wichtige Informationen 

฀ Die Spule zum drahtlosen Aufladen der Gaming Station befindet sich 
unter dem Logo. Stellen Sie sicher, dass die Spule zum drahtlosen 
Aufladen der Qi-fähigen Einheit und das Logo beim Laden aneinander 
ausgerichtet sind. 

฀ Geschwindigkeiten beim drahtlosen Aufladen können je nach Einheit 
und Umgebung variieren. Informationen zu den tatsächlichen 
drahtlosen Aufladungsbedingungen finden Sie in den 
Aufladestandards Ihrer Qi-fähigen Einheit. 

฀ Legen Sie beim Aufladen keine Fremdkörper wie Metallgegenstände 
und Magnete zwischen die Qi-fähige Einheit und die Gaming Station.  

฀ Schließen Sie das Netzteil und das USB-A zu USB-C-Kabel wieder 
an, Wenn die USB-Einheit nicht ordnungsgemäß funktioniert. 

Status der Gaming Station LED-Status 

Angeschlossen Konstant weiß 

Qi-Ladevorgang Konstant gelb 

Abnormal/Fremdkörper erkannt Blinkt rot 

Greek 

Σημαντικές πληροφορίες 

฀ Το πηνίο ασύρματης φόρτισης του Gaming Station βρίσκεται κάτω 
από το λογότυπο. Βεβαιωθείτε ότι το πηνίο ασύρματης φόρτισης της 
συσκευής με ενεργοποιημένη τη δυνατότητα Qi και το λογότυπο είναι 
ευθυγραμμισμένα κατά τη φόρτιση. 

฀ Οι ταχύτητες ασύρματης φόρτισης ενδέχεται να διαφέρουν ανάλογα με 
τις συσκευές και το περιβάλλον. Ανατρέξτε στα πρότυπα φόρτισης της 
συσκευής σας με ενεργοποιημένη τη δυνατότητα Qi για την 
πραγματική κατάσταση ασύρματης φόρτισης. 

฀ Μην τοποθετείτε ξένα υλικά, όπως μεταλλικά αντικείμενα και μαγνήτες, 
μεταξύ της συσκευής σας με ενεργοποιημένη τη δυνατότητα Qi και του 
Gaming Station κατά τη φόρτιση.  

฀ Επανασυνδέστε τον μετασχηματιστή ρεύματος και το καλώδιο USB-A 
σε USB-C, εάν η συσκευή USB δεν λειτουργεί σωστά. 

Κατάσταση του 
Gaming Station 

Κατάσταση LED 

Συνδέθηκε Σταθερά αναμμένο με λευκό χρώμα 

Φόρτιση Qi Σταθερά αναμμένο με πορτοκαλί χρώμα 

Ανώμαλη/FOD 
(ανίχνευση ξένου 
αντικειμένου) 

Αναβοσβήνει με κόκκινο χρώμα 

Hungarian 

Fontos információ 

฀ A Gaming Station vezeték nélküli töltőtekercse a logó alatt található. 
Biztosítsa, hogy a Qi-kompatibilis eszköz és a logó vezeték nélküli 
töltőtekercse igazodjon egymáshoz a töltés során. 

฀ A vezeték nélküli töltés sebessége a készülékektől és a környezettől 
függően változhat. A tényleges vezeték nélküli töltési feltételeit a Qi-
kompatibilis eszköz töltési előírásaiban találja meg. 

฀ A Qi-kompatibilis eszköz és a Gaming Station közé ne helyezzen 
idegen anyagokat, például fém tárgyakat vagy mágneseket.  

฀ Ha az USB-eszköz nem megfelelően működik, csatlakoztassa újra a 
hálózati adaptert, illetve az USB-A-kábelt az USB-C-kábelhez. 

Gaming Station állapota LED állapota 

Bedugva Fehéren világít 

Qi-töltés Sárgán világít 

Rendellenes/ITÉ (idegen tárgy érzékelése) Pirosan villog 

Italian 

Informazioni importanti 

฀ La bobina di ricarica wireless della Gaming Station si trova sotto il 
logo. Verificare che la bobina di ricarica wireless del dispositivo 
abilitato per Qi e il logo siano allineati durante la carica. 

฀ La velocità di carica wireless può variare in base ai dispositivi e 
all'ambiente. Per la condizione di carica wireless effettiva, fare 
riferimento agli standard di carica del dispositivo abilitato per Qi. 

฀ Non collocare materiali estranei, come oggetti di metallo e magneti, tra 
il dispositivo abilitato per QI e la Gaming Station durante la ricarica.  

฀ Se il dispositivo USB non funziona correttamente, ricollegare 
l'adattatore di alimentazione e il cavo da USB-A a USB-C. 

Stato Gaming Station Stato LED 

Collegato Bianco fisso 

In carica Qi Giallo fisso 

Anomalo/FOD (Foreign Object Detection) Rosso lampeggiante 

Japanese 

重要な情報 

฀ Gaming Station のワイヤレス充電コイルはロゴの下にあります。充電

中は、Qi 対応デバイスの充電コイルとロゴの位置が合っていることを

確認してください。 

฀ ワイヤレス充電速度は、デバイスや環境によって異なる場合がありま

す。実際のワイヤレス充電状態については、Qi 対応デバイスの充電規

格を参照してください。 

฀ 充電中は、金属製の物体や磁石などの異物を Qi 対応デバイスと 
Gaming Station の間に置かないでください。 

฀ USB デバイスが正常に動作しない場合は、電源アダプターと USB-A - 
USB-C ケーブルを再接続してください。 

Gaming Station のステータス LED ステータス 

接続中 白色の点灯 

Qi 充電 黄色の点灯 

異常/FOD (異物検出) 赤色の点滅 

Korean 

중요 정보 

฀ Gaming Station의 무선 충전 코일은 로고 아래에 있습니다. 충전하는 
동안 Qi 사용 장치의 무선 충전 코일과 로고가 맞춰져 있는지 
확인하십시오. 

฀ 무선 충전 속도는 장치 및 환경에 따라 다를 수 있습니다. 실제 무선 
충전 조건은 Qi 사용 장치의 충전 표준을 참조하십시오. 

฀ 충전하는 동안 Qi 사용 장치와 Gaming Station 사이에 금속 물체나 
자석 같은 이물질을 두지 마십시오.  

฀ USB 장치가 올바르게 작동하지 않는 경우, 전원 어댑터와 USB-A를 
USB-C 케이블에 다시 연결하십시오. 

Gaming Station 상태 LED 상태 

연결됨 흰색 

Qi 충전 중 황갈색 

비정상/FOD(이물질 감지) 빨간색으로 깜박임 

Polish 

Ważne informacje 

฀ W urządzeniu Gaming Station cewka służąca do ładowania 
bezprzewodowego znajduje się pod logo. Na czas ładowania 
wyrównaj cewkę do ładowania bezprzewodowego w urządzeniu z 
obsługą funkcji Qi z logo. 

฀ Szybkość ładowania bezprzewodowego może się różnić w zależności 
od urządzenia i środowiska. Sprawdź standardy ładowania urządzenia 
obsługującego funkcję Qi, aby poznać rzeczywiste warunki ładowania 
bezprzewodowego. 

฀ Podczas ładowania nie wolno umieszczać pomiędzy urządzeniem z 
obsługą funkcji Qi a urządzeniem Gaming Station żadnych materiałów 
obcych, takich jak metalowe obiekty lub magnesy.  

฀ Podłącz ponownie zasilacz i umieść kabel ze złączem USB-C w 
gnieździe USB-A, jeśli urządzenie USB nie działa poprawnie. 

Stan urządzenia Gaming Station Wskaźnik LED 

Podłączono Ciągłe białe światło 

Ładowanie Qi Ciągłe bursztynowe światło 

Nieprawidłowy / wykryto obcy obiekt Miga na czerwono 

Portuguese 

Informações importantes 

฀ A bobina de carregamento sem fios da Gaming Station está localizada 
por baixo do logótipo. Certifique-se de que a bobina de carregamento 
sem fios do seu dispositivo compatível com Qi e o logótipo estão 
alinhados durante o carregamento. 

฀ As velocidades de carregamento sem fios podem variar consoante os 
dispositivos e o ambiente. Consulte as normas de carregamento do 
seu dispositivo compatível com Qi para obter as condições de 
carregamento sem fios reais. 

฀ Não coloque materiais estranhos, tais como objetos metálicos e 
ímanes entre o dispositivo compatível com Qi e a Gaming Station 
durante o carregamento.  

฀ Voltar a ligar o transformador e o cabo USB-A para USB-C se o seu 
dispositivo USB não funcionar corretamente. 

Estado da Gaming Station Estado do LED 

Ligada Branco sólido 

Qi a carregar Âmbar sólido 

Anormal/FOD (deteção de objetos 
estranhos) 

Vermelho intermitente 

Romanian 

Informații importante 

฀ Bobina de încărcare wireless de pe Gaming Station este amplasată 
sub siglă. Asigurați-vă că bobina de încărcare wireless a dispozitivului 
compatibil cu Qi și sigla sunt aliniate în timpul încărcării. 

฀ Viteza de încărcare wireless poate varia în funcție de dispozitiv și de 
mediu. Consultați standardele de încărcare ale dispozitivului 
compatibil cu Qi pentru starea reală de încărcare wireless. 

฀ Nu amplasați materiale străine, cum ar fi obiecte metalice și magneți, 
între dispozitivul compatibil cu Qi și Gaming Station în timpul 
încărcării.  

฀ Reconectați adaptorul de alimentare și cablul de la USB-A la USB-C 
dacă dispozitivul USB nu funcționează corespunzător. 

Stare Gaming Station Stare LED 

Conectat Alb constant 

Încarcare Qi Galben auriu solid 

Anormal/detecție obiect străin Roșu intermitent 
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Russian 

Важная информация 

฀ Обмотка беспроводной зарядки Gaming Station расположена под 
логотипом. Убедитесь, что обмотка беспроводной зарядки 
устройства с поддержкой технологии Qi и логотип совмещены 
друг с другом при зарядке. 

฀ Скорость беспроводной зарядки может различаться в 
зависимости от устройств и условий. Фактические условия 
беспроводной зарядки см. в стандартах зарядки для конкретного 
устройства с поддержкой технологии Qi. 

฀ При зарядке не размещайте посторонние материалы, например 
металлические предметы и магниты, между устройством с 
поддержкой технологии Qi и Gaming Station.  

฀ Если устройство USB не работает должным образом, повторно 
подключите адаптер питания и кабель USB-A–USB-C. 

Состояние Gaming Station Состояние светодиодного 
индикатора 

Подключено Горит белым цветом 

Идет зарядка Qi Горит желтым цветом 

Неполадка/FOD (обнаружен 
посторонний предмет) 

Мигает красным цветом 

Simplified Chinese 

重要信息 

฀ Gaming Station 的无线充电线圈位于徽标下方。充电时，请确保支持 
Qi 的设备的无线充电线圈和徽标对齐。 

฀ 无线充电速度可能会因设备和环境而异。有关无线充电的实际条件，请

参阅支持 Qi 的设备的充电标准。 

฀ 充电时，请勿在支持 Qi 的设备和 Gaming Station 之间放置金属物体和

磁体等异物。 

฀ 如果您的 USB 设备无法正常工作，请重新连接电源适配器和 USB-A 转 
USB-C 线缆。 

Gaming Station 状态 LED 状态 

已接通电源 白色常亮 

正在进行 Qi 充电 琥珀色常亮 

异常/FOD（异物检测） 红色闪烁 

Slovak 

Dôležité informácie 

฀ Cievka bezdrôtového nabíjania zariadenia Gaming Station sa 
nachádza pod logom. Zaistite, aby bola cievka bezdrôtového nabíjania 
vášho zariadenia s podporou technológie Qi pri nabíjaní zarovnaná s 
logom. 

฀ Hodnoty rýchlosti bezdrôtového nabíjania sa môžu líšiť v závislosti od 
zariadení a prostredia. Reálny stav bezdrôtového nabíjania možno 
posúdiť na základe štandardných hodnôt nabíjania platných pre vaše 
zariadenie s podporou technológie Qi. 

฀ Počas nabíjania neumiestňujte cudzie predmety, napríklad predmety z 
kovu a magnety, medzi zariadenie s podporou technológie Qi a 
zariadenie Gaming Station.  

฀ Ak zariadenie USB nefunguje správne, znova pripojte napájací 
adaptér a kábel USB-A – USB-C. 

Stav zariadenia Gaming Station Stav indikátora LED 

Zapojené Nepretržité biele svetlo 

Nabíjanie Qi Nepretržité žlté svetlo 

Abnormálny stav/zistený cudzí predmet Blikajúce červené svetlo 

Spanish 

Información importante 

฀ La bobina de carga inalámbrica de la Gaming Station está ubicada 
debajo del logotipo. Asegúrese de que la bobina de carga inalámbrica 
del dispositivo habilitado para Qi y el logotipo estén alineados durante 
la carga. 

฀ Las velocidades de carga inalámbrica pueden variar según los 
dispositivos y el entorno. Consulte los estándares de carga del 
dispositivo habilitado para Qi para ver la condición de carga 
inalámbrica real. 

฀ No coloque materiales extraños como objetos metálicos e imanes 
entre el dispositivo habilitado para Qi y la Gaming Station durante la 
carga.  

฀ Vuelve a conectar el adaptador de alimentación y el cable USB-A a 
USB-C si su dispositivo USB no funciona correctamente. 

Estado de la Gaming Station Estado de LED 

Conectado Blanco sólido 

Carga de Qi Ámbar sólido 

Anormal/FOD (detección de objeto extraño) Rojo parpadeante 

Swedish 

Viktig information 

฀ Den trådlösa laddningsspolen till Gaming Station är placerad nedanför 
logotypen. Kontrollera att den trådlösa laddningsspolen på din Qi-
förberedda enhet och logotypen är korrekt inpassade under 
laddningen. 

฀ Hastigheten för trådlös laddning kan variera beroende på enhet och 
miljö. Laddningsstandarderna för den Qi-förberedda enheten anger 
faktisk trådlös laddningskapacitet. 

฀ Placera inte främmande material, som metallföremål och magneter, 
mellan den Qi-förberedda enheten och Gaming Station under 
laddning.  

฀ Anslut nätadaptern och USB-A-porten till USB-C-kabeln igen om USB-
enheten inte fungerar korrekt. 

Gaming Station-status Indikatorstatus 

Ansluten Fast vitt sken 

Qi-laddning pågår Fast gult sken 

Onormalt/FOD (avkänning av främmande 
föremål) 

Blinkande rött 

Traditional Chinese 

重要資訊 

฀ Gaming Station 的無線充電線圈位於標誌下方。充電時，請確保支援 
Qi 的裝置的無線充電線圈與標誌對齊。 

฀ 無線充電速度可能因裝置和環境而異。請參閱支援 Qi 的裝置的充電標
準以了解實際的無線充電條件。 

฀ 充電時，請勿在支援 Qi 的裝置和 Gaming Station 之間放置金屬物體和
磁鐵等異物。 

฀ 如果您的 USB 裝置無法正常運作，請重新連接電源整流器和 USB-A 至 
USB-C 纜線。 

Gaming Station 狀態 LED 狀態 

已接上電源 穩定的白色 

Qi 充電中 穩定的琥珀色 

異常/FOD（異物檢測） 紅色閃爍 

Turkish 

Önemli bilgiler 

฀ Gaming Station'ın kablosuz dolum bobini logonun altında bulunur. 
Dolum sırasında, Qi özellikli cihazınızın kablosuz dolum bobininin ve 
logonun hizalandığından emin olun. 

฀ Kablosuz dolum hızları cihazlara ve ortama göre değişiklik gösterebilir. 
Gerçek kablosuz dolum durumu için Qi özellikli cihazınızın dolum 
standartlarına bakın. 

฀ Dolum işlemi sırasında, Qi özellikli cihazınız ve Gaming Station 
arasına metal nesneler ve mıknatıslar gibi yabancı malzemeler 
yerleştirmeyin.  

฀ USB cihazınız düzgün çalışmıyorsa güç bağdaştırıcısını ve USB-A - 
USB-C kablosunu yeniden bağlayın. 

Gaming Station durumu LED durumu 

Prize takılı Sabit beyaz 

Qi dolumu Sabit sarı 
Olağan dışı/FOD (yabancı nesne algılama) Yanıp sönen kırmızı 

Ukrainian 

Важлива інформація 

฀ Котушки бездротового заряджання Gaming Station розташовані під 
логотипом. Стежте, щоб під час заряджання котушка бездротового 
заряджання пристрою з підтримкою Qi була вирівняна з 
логотипом. 

฀ Швидкість бездротового зарядження може відрізнятися залежно 
від пристроїв і оточення. Щоб дізнатися фактичний стан 
бездротового заряджання, перегляньте стандарти свого пристрою 
з підтримкою Qi. 

฀ Під час заряджання не ставте сторонні матеріали, як-от металеві 
предмети й магніти, між пристроєм із підтримкою Qi та Gaming 
Station.  

฀ Під'єднайте знову адаптер живлення й кабель USB-A to USB-C, 
якщо ваш USB-пристрій не працює належним чином. 

Стан Gaming Station Світлодіодний індикатор стану 

Підключено Білий 

Заряджання Qi Жовтий 

Аномальний/виявлено 
сторонні предмети 

Червоний (блимає) 

Compliance information 
The latest compliance information is available at: 

https://www.lenovo.com/us/en/compliance 

Electromagnetic emission notices  
Federal Communications Commission (FCC) Supplier’s Declaration of 
Conformity 

The following information refers to the Lenovo Legion S600 Gaming 
Station, model: L01WC001-CS-H. 

This equipment has been tested and found to comply with the limits for a 
Class B digital device, pursuant to Part 15 of the FCC Rules. These limits 
are designed to provide reasonable protection against harmful interference 
in a residential installation. This equipment generates, uses, and can 
radiate radio frequency energy and, if not installed and used in accordance 
with the instructions, may cause harmful interference to radio 
communications. However, there is no guarantee that interference will not 
occur in a particular installation. If this equipment does cause harmful 
interference to radio or television reception, which can be determined by 
turning the equipment off and on, the user is encouraged to try to correct 
the interference by one or more of the following measures: 

฀ Reorient or relocate the receiving antenna. 

฀ Increase the separation between the equipment and receiver. 

฀ Connect the equipment into an outlet on a circuit different from that to 
which the receiver is connected. 

฀ Consult an authorized dealer or service representative for help. 
Lenovo is not responsible for any radio or television interference caused by 
using other than recommended cables and connectors or by unauthorized 
changes or modifications to this equipment. Unauthorized changes or 
modifications could void the user’s authority to operate the equipment. 

This device complies with Part 15 of the FCC Rules. Operation is subject to 
the following two conditions: (1) this device may not cause harmful 
interference, and (2) this device must accept any interference received, 
including interference that may cause undesired operation. 

Responsible Party:  
Lenovo (United States) Incorporated 
7001 Development Drive 
Morrisville, NC 27560 
Email: FCC@lenovo.com 

 
Industry Canada Compliance Statement 

CAN ICES-003(B) / NMB-003(B) 

IC statement: 

This device complies with Industry Canada licence-exempt RSS 
standard(s). 

Operation is subject to the following two conditions: (1) this device may not 
cause interference, and (2) this device must accept any interference, 
including interference that may cause undesired operation of the device. 

Le présent appareil est conforme aux CNR d'Industrie Canada applicables 
aux appareils radio exempts de licence. L'exploitation est autorisée aux 
deux conditions suivantes : (1) l'appareil ne doit pas produire de brouillage, 
et (2) l'utilisateur de l'appareil doit accepter tout brouillage radioélectrique 
subi, même si le brouillage est susceptible d'en compromettre le 
fonctionnement.: 

This equipment complies with Industry Canada radiation exposure limits set 
forth for an uncontrolled environment.  

Cet équipement est conforme à l'exposition aux rayonnements Industry 
Canada limites établies pour un environnement non contrôlé. 

 

Japan notice for ac power cord 
The ac power cord shipped with your product can be used only for this 
specific product. Do not use the ac power cord for other devices. 

本製品およびオプションに電源コード・セットが付属する場合は、それぞ

れ専用のものになっていますので他の電気機器には使用しないでくださ

い。 

NCC notice for Taiwan 
取得審驗證明之低功率射頻器材，非經核准，公司、商號或使用者均不得擅
自變更頻率、加大功率或變更原設計之特性及功能。低功率射頻器材之使用
不得影響飛航安全及干擾合法通信；經發現有干擾現象時，應立即停用，並
改善至無干擾時方得繼續使用。前項合法通信，指依電信法規定作業之無線
電通信。低功率射頻器材須忍受合法通信或工業、科學及醫療用電波輻射性
電機設備之干擾。 

 

Wireless-radio compliance information 
Product models equipped with wireless communications comply with the 
radio frequency and safety standards of any country or region in which they 
have been approved for wireless use. 
Besides this document, ensure that you read the Regulatory Notice for your 
country or region before using the wireless devices. To obtain a PDF 
version of the Regulatory Notice, go to https://support.lenovo.com. 

Brazil wireless-radio compliance information 
Este equipamento não tem direito à proteção contra interferência 
prejudicial e não pode causar interferência em sistemas devidamente 
autorizados. 
This equipment is not protected against harmful interference and may not 
cause interference with duly authorized systems. 

Mexico wireless-radio compliance information 
Advertencia: En Mexico la operación de este equipo está sujeta a las 
siguientes dos condiciones: (1) es posible que este equipo o dispositivo no 
cause interferencia perjudicial y (2) este equipo o dispositivo debe aceptar 
cualquier interferencia, incluyendo la que pueda causar su operación no 
deseada. 

Ukraine wireless-radio compliance information 
Спрощена декларація про відповідність 
Cправжнім Lenovo PC HK Limited заявляє, що тип радіообладнання 
Lenovo Legion S600 Gaming Station відповідає Технічному регламенту 
радіообладнання; повний текст декларації про відповідність доступний 
на веб-сайті за такою адресою: http://conf.lenovo.ua/. 
Радіообладнання працює в наступних смугах радіочастот та з наступною 
максимальною потужністю випромінювання даних смуг: 

Технологія Смуги 
радіочастот (МГц) 

Максимальна 
потужність (дБм) 

WPC 110 – 205KHz 30.75 dBuA/m 

Singapore wireless-radio compliance information 

 
Export Classification Notice 
This product is subject to the United States Export Administration 
regulations (EAR) and has an Export Classification Control Number 
(ECCN) of EAR99. It can be re-exported except to any of the embargoed 
countries in the EAR E1 country list. 

EU Directive 2014/53/EU 

Product Name  
Frequency 

 
Maximum 

Transmit Power 
(dBm) 

Lenovo Legion 
S600 Gaming 

Station 
110 – 205KHz 30.75 dBuA/m 

EU contact: Lenovo (Slovakia), Landererova 12, 811 09 Bratislava, 
Slovakia 

 
European Union conformity 

Compliance with the Radio Equipment Directive 
Hereby, Lenovo (Singapore) Pte. Ltd., declares that the radio equipment 
type listed at the beginning of this section is in compliance with Directive 
2014/53/EU.  

The full text of the product EU declaration of conformity is available at the 
following Internet address:  

https://www.lenovo.com/us/en/compliance/eu-doc 

This radio equipment operates with frequency bands and maximum radio-
frequency power as listed at the beginning of this section. 

Bulgarian 
Контакт за ЕС: Lenovo (Slovakia), Landererova 12, 811 09 Bratislava, 
Slovakia 

Съответствие за Европейския съюз 
Съответствие с Директивата за радиооборудване 
С настоящото Lenovo (Singapore) Pte. Ltd. декларира, че безжичното 
оборудване, споменато в началото на този раздел съответства на 
Директивата за радиооборудване 2014/53/EС.  

Пълният текст на декларацията за съответствие с ЕС относно 
системата е наличен на следния адрес в интернет: 

https://www.lenovo.com/us/en/compliance/eu-doc 

Tова радиооборудване работи с честотни ленти и максимална 
радиочестотна мощност, както е вписано в началото на този раздел. 

Croatian  

Kontakt u EU-u: Lenovo (Slovakia), Landererova 12, 811 09 Bratislava, 
Slovakia 

Usklađenost sa zahtjevima Europske unije 
Usklađenost s Direktivom o radijskoj opremi 
Lenovo (Singapore) Pte. Ltd. ovime izjavljuje da je bežična oprema 
navedena na početku ovog odjeljka usklađena s Direktivom 2014/53/EU.  

Potpuni tekst deklaracije EU-a o sukladnosti sustava dostupan je na 
sljedećoj internetskoj adresi: 

https://www.lenovo.com/us/en/compliance/eu-doc 

Ova radijska oprema funkcionira s frekvencijskim pojasima i maksimalnom 
radiofrekvencijskom snagom koji su navedeni na početku ovog odjeljka. 

Czech  
Kontaktní informace pro Evropu: Lenovo (Slovakia), Landererova 12, 811 
09 Bratislava, Slovakia 

Shoda se směrnicemi Evropské unie 
Shoda se směrnicí o rádiových zařízeních 
Společnost Lenovo (Singapore) Pte. Ltd. tímto prohlašuje, že bezdrátová 
zařízení uvedená v této části dokumentu splňují požadavky směrnice o 
rádiových zařízeních 2014/53/EU.  

Úplné znění EU prohlášení o shodě systému je dostupné na následujících 
internetových adresách: 

https://www.lenovo.com/us/en/compliance/eu-doc 

Toto rádiové zařízení pracuje s frekvenčními pásmy a maximálním 
radiofrekvenčním výkonem, jak je uvedeno na začátku této části. 

Danish  
Kontakt i EU: Lenovo (Slovakia), Landererova 12, 811 09 Bratislava, 
Slovakia 

Overholdelse af EU-krav 
Overholdelse af Direktivet om radioudstyr 
Lenovo (Singapore) Pte. Ltd. erklærer hermed, at det radioudstyr, der er 
angivet i starten af dette afsnit, overholder direktiv 2014/53/EU.  

Hele teksten til EU's overensstemmelseserklæring findes på følgende 
internetadresser: 

https://www.lenovo.com/us/en/compliance/eu-doc 

Dette radioudstyr bruger frekvensbånd og maksimal radiofrekvensstrøm 
som angivet i starten af dette dokument. 

Dutch  
Contactadres in de EU: Lenovo (Slovakia), Landererova 12, 811 09 
Bratislava, Slovakia 

EU-conformiteit 
Naleving van de richtlijn voor radioapparatuur 
Hierbij verklaart Lenovo (Singapore) Pte. Ltd. dat de draadloze apparatuur, 
die in dit artikel is aangegeven, voldoet aan de richtlijn 2014/53/EU voor 
radioapparatuur.  

De volledige tekst van de EU-verklaring van conformiteit van het systeem is 
beschikbaar op de volgende internetpagina: 

https://www.lenovo.com/us/en/compliance/eu-doc 

Deze radioapparatuur werkt met frequentiebanden en het maximale 
radiofrequentievermogen die aan het begin van dit document worden 
vermeld. 

Finnish  
Yhteystiedot EU:ssa: Lenovo (Slovakia), Landererova 12, 811 09 
Bratislava, Slovakia 

Euroopan unionin vaatimustenmukaisuus 
Radiolaitedirektiivin vaatimustenmukaisuus 
Lenovo (Singapore) Pte. Ltd. ilmoittaa täten, että tämän jakson alussa 
luetellut radiolaitetyypit ovat direktiivin 2014/53/EU mukaisia.  

Lausuma järjestelmän EU-säännöstenmukaisuudesta on saatavilla 
kokonaisuudessaan seuraavassa Internet-osoitteessa: 

https://www.lenovo.com/us/en/compliance/eu-doc 

Tämä radiolaite toimii tämän jakson alussa ilmoitetuilla taajuusalueilla ja 
enimmäisradiotaajuusteholla. 

French  
Contact UE : Lenovo (Slovakia), Landererova 12, 811 09 Bratislava, 
Slovakia 

Conformité aux directives de l'Union européenne 
Conformité à la directive concernant l'équipement radio 
Par la présente, Lenovo (Singapore) Pte. Ltd. déclare que les équipements 
sans fil listés au début de cette section sont conformes à la directive 
2014/53/EU sur les équipements radio.  

Le texte complet de la déclaration de l'UE de conformité du système est 
disponible à l'adresse suivante: 

https://www.lenovo.com/us/en/compliance/eu-doc 

Cet équipement radio utilise des bandes de fréquences et une alimentation 
à haute fréquence maximum comme énoncé au début de ce document. 

German  
EU-Kontakt: Lenovo (Slovakia), Landererova 12, 811 09 Bratislava, 
Slovakia 

EU-Konformitätserklärung 
Erfüllung der Funkanlagen-Richtlinie 
Hiermit erklärt Lenovo (Singapore) Pte. Ltd., dass das in diesem Abschnitt 
aufgelistete Funkgerät die Funkanlagen-Richtlinie 2014/53/EU erfüllt.  

Die vollständige EU-Konformitätserklärung für das System finden Sie unter 
der folgenden Internetadresse: 

https://www.lenovo.com/us/en/compliance/eu-doc 

Dieses Funkgerät verwendet die zu Beginn dieses Dokuments 
aufgelisteten Frequenzbänder und die dort aufgeführte maximale 
Funkfrequenzenergie. 

Greek  
Στοιχεία επικοινωνίας στην ΕΕ: Lenovo (Slovakia), Landererova 12, 811 09 
Bratislava, Slovakia 

Συμμόρφωση με τις διατάξεις της Ευρωπαϊκής 
Ένωσης 
Συμμόρφωση με την Οδηγία περί Ραδιοεξοπλισμού 
Διά του παρόντος, η Lenovo (Singapore) Pte. Ltd., δηλώνει ότι ο τύπος 
ραδιοεξοπλισμού που αναγράφεται στην αρχή της παρούσας ενότητας 
συμμορφώνεται με την Οδηγία 2014/53/ΕΕ.  

Το πλήρες κείμενο της δήλωσης συμμόρφωσης της ΕΕ για το σύστημα 
διατίθεται στην εξής διεύθυνση στο Internet: 

https://www.lenovo.com/us/en/compliance/eu-doc 

Ο παρών ραδιοεξοπλισμός λειτουργεί στις ζώνες συχνοτήτων και με τη 
μέγιστη ισχύ ραδιοσυχνοτήτων που αναγράφονται στην αρχή του 
παρούσας ενότητας. 

Hungarian  
Kapcsolatfelvétel az EU-ban: Lenovo (Slovakia), Landererova 12, 811 09 
Bratislava, Slovakia 

Megfelelés az Európai Unió előírásainak 
Megfelelés a Rádióberendezésekről szóló direktívának 
A Lenovo (Singapore) Pte. Ltd. ezennel kijelenti, hogy a szakasz elején 
felsorolt rádiótípusok megfelelnek a 2014/53/EU direktívában foglaltaknak.  

A rendszer EU-s megfelelőségi nyilatkozatának teljes szövege a következő 
webhelyen tekinthető meg: 

https://www.lenovo.com/us/en/compliance/eu-doc 

A rádiós berendezés a dokumentum elején felsorolt frekvenciasávokon és 
maximális rádiófrekvenciás teljesítménnyel üzemel. 

Italian  

Contatto UE: Lenovo (Slovakia), Landererova 12, 811 09 Bratislava, 
Slovakia 

Conformità per l'Unione Europea 
Conformità alla direttiva sulle apparecchiature radio 
Con la presente documentazione, Lenovo (Singapore) Pte. Ltd. dichiara 
che l'apparecchiatura wireless indicata in questa sezione è conforme alla 
direttiva 2014/53/EU sulle apparecchiature radio.  

Il testo integrale della dichiarazione di conformità dei sistemi dell'UE è 
disponibile al seguente indirizzo Internet: 

https://www.lenovo.com/us/en/compliance/eu-doc 

La presente apparecchiatura radio opera con le bande di frequenza e alla 
potenza massima di radiofrequenza indicate all'inizio del documento. 

Norwegian  

EU-kontakt: Lenovo (Slovakia), Landererova 12, 811 09 Bratislava, 
Slovakia 

EU-samsvar 
Samsvar med direktivet om radioutstyr 
Lenovo (Singapore) Pte. Ltd. erklærer herved at radioutstyret som står 
oppført i begynnelsen av dette avsnittet, er i samsvar med direktiv 
2014/53/EU.  

Hele teksten til EUs samsvarserklæring finner du på følgende Internett-
adresse: 

https://www.lenovo.com/us/en/compliance/eu-doc 

Dette radioutstyrets frekvensbånd og maksimale radiofrekvenseffekt står 
oppført i begynnelsen av dette avsnittet. 

Polish  
Kontakt w EU: Lenovo (Slovakia), Landererova 12, 811 09 Bratislava, 
Slovakia 

Europejski znak zgodności 
Zgodność z dyrektywą w sprawie sprzętu radiowego 
Lenovo (Singapore) Pte. Ltd., niniejszym oświadcza, że typ urządzenia 
radiowego wymieniony na początku tej sekcji spełnia wymagania dyrektywy 
w sprawie sprzętu radiowego 2014/53/UE.  

Pełna treść deklaracji zgodności systemu jest dostępna na następującej 
stronie internetowej: 

https://www.lenovo.com/us/en/compliance/eu-doc 

Ten sprzęt radiowy działa na pasmach o częstotliwościach radiowych, 
których maksymalną moc przedstawiono na początku tej sekcji. 

Portuguese  
Contacto na UE: Lenovo (Slovakia), Landererova 12, 811 09 Bratislava, 
Slovakia 

Conformidade com os regulamentos da União 
Europeia 
Conformidade com a Diretiva de Equipamento de Rádio 
Pelo presente, a Lenovo (Singapore) Pte. Ltd. declara que o tipo de 
equipamento de rádio listado no início desta secção está em conformidade 
com a Diretiva 2014/53/UE.  

O texto integral da declaração de conformidade da UE do sistema está 
disponível no seguinte endereço na Internet: 

https://www.lenovo.com/us/en/compliance/eu-doc 

Este equipamento de rádio funciona com bandas de frequência e com uma 
potência de frequência de rádio máxima indicadas no início desta secção. 

Romanian  

Contact UE: Lenovo (Slovakia), Landererova 12, 811 09 Bratislava, 
Slovakia 

Conformitatea pentru Uniunea Europeană 
Conformitatea cu Directiva privitoare la echipamentele 
radio 
Prin prezenta, Lenovo (Singapore) Pte. Ltd., declară că tipul de echipament 
radio prezentat la începutul acestei secțiuni este în conformitate cu 
Directiva 2014/53/UE.  

Textul complet al declarației de conformitate UE a sistemului este disponibil 
la următoarele adrese: 

https://www.lenovo.com/us/en/compliance/eu-doc 

Acest echipament radio operează cu benzi de frecvență și cu putere 
maximă a frecvenței radio așa cum este listat la începutul acestui 
document. 

Slovak  
Kontakt v EÚ: Lenovo (Slovakia), Landererova 12, 811 09 Bratislava, 
Slovakia 

Súlad so smernicou Európskej únie 
V súlade so smernicou o rádiových zariadeniach 
Spoločnosť Lenovo (Singapore) Pte. Ltd. týmto vyhlasuje, že bezdrôtové 
zariadenie uvedené v úvode tejto časti je v súlade so smernicou o 
rádiových zariadeniach 2014/53/EÚ.  

Úplné znenie systémového vyhlásenia EÚ o zhode je k dispozícii na týchto 
internetových adresách: 

https://www.lenovo.com/us/en/compliance/eu-doc 

Toto rádiové zariadenie pracuje vo frekvenčných pásmach a s maximálnym 
rádiofrekvenčným výkonom uvedeným na začiatku tohto dokumentu. 

Slovenian 
Stik za EU: Lenovo (Slovakia), Landererova 12, 811 09 Bratislava, Slovakia 

Skladnost s predpisi Evropske unije 
Skladnost z direktivo o radijski opremi 
Lenovo (Singapore) Pte. Ltd. s tem izjavlja, da je vrsta radijske opreme, 
navedena na začetku tega razdelka, skladna z Direktivo 2014/53/EU.  

Celotno besedilo izjav EU o skladnosti je na voljo na tem internetnem 
naslovu: 

https://www.lenovo.com/us/en/compliance/eu-doc 

Ta radijska oprema deluje s frekvenčnimi pasovi in največjo 
radiofrekvenčno močjo, navedenimi na začetku tega razdelka. 

Spanish  

Contacto UE: Lenovo (Slovakia), Landererova 12, 811 09 Bratislava, 
Slovakia 

Conformidad con la Unión Europea 
Conformidad con la Directiva de equipos de radio 
Mediante el presente documento, Lenovo (Singapore) Pte. Ltd., declara 
que el tipo de equipo de radio indicado al principio de esta sección cumple 
con la Directiva de Equipos de Radio 2014/53/UE.  

El texto completo de la declaración de conformidad del sistema de la UE 
está disponible en la siguiente dirección de Internet: 

https://www.lenovo.com/us/en/compliance/eu-doc 

Este equipo de radio funciona con bandas de frecuencia y energía de 
radiofrecuencia máxima como se indica al comienzo de este documento. 

Swedish 

Kontakt i Europa: Lenovo (Slovakia), Landererova 12, 811 09 Bratislava, 
Slovakia 

Överensstämmelse med EU-direktiv 
Överensstämmelse med direktivet för radioutrustning 
Härmed intygar Lenovo (Singapore) Pte. Ltd. att den trådlösa 
radioutrustning som beskrivs i början av detta avsnitt överensstämmer med 
direktivet 2014/53/EU.  

Den fullständiga texten i EU:s deklaration om överensstämmelse finns 
tillgänglig på: 

https://www.lenovo.com/us/en/compliance/eu-doc 

Denna radioutrustning använder frekvensband och maximal 
radiofrekvenseffekt enligt informationen i början av detta avsnitt. 

EU ErP (EcoDesign) Directive (2009/125/EC) - 
external power adapters (Regulation (EU) 
2019/1782) 
For the detailed power adapter specification, go to 
https://support.lenovo.com. 
Arabic 

  ةحئلالا( ةیجراخلا ةقاطلا تلاوحم  - (EC/2009/125)الأوروبي  ErP (EcoDesign)  ھیجوتلا
 )2019/1782(الأوروبیة) 

 . https://support.lenovo.comذھب إلى للاطلاع على تفاصیل مواصفات محول الطاقة، ا
Bahasa Indonesia  

EU ErP (EcoDesign) Directive (2009/125/EC) - adaptor daya eksternal 
(Peraturan (UE) 2019/1782) 

Untuk spesifikasi adaptor daya terperinci, buka https://support.lenovo.com. 
Brazilian Portuguese 

Diretiva EU ErP (EcoDesign) (2009/125/EC) – Adaptadores de energia 
externos (Regulamentação (EU) 2019/1782) 

Para obter a especificação detalhada do adaptador de energia, acesse 
https://support.lenovo.com. 
Bulgarian 

Директива на ЕС за ErP (екодизайн) (2009 /125/EC) – външни 
адаптери за захранване (Регламент (ЕС) 2019/1782) 

За подробни спецификации за захранващия адаптер, отидете на 
https://support.lenovo.com. 
Croatian  

EU ErP (EcoDesign) Direktiva (2009/125/EZ) - vanjski ispravljač za 
napajanje (Uredba (EU) 2019/1782) 

Pogledajte detaljne specifikacije ispravljača za vaše računalo na 
https://support.lenovo.com. 
Czech  

Evropská směrnice ErP (ekodesign) (2009/125/ES) – externí napájecí 
adaptéry (nařízení EU č. 2019/1782) 

Podrobné technické údaje napájecího adaptéru najdete na adrese 
https://support.lenovo.com. 
Danish  

EU ErP-direktiv (miljøvenligt design) (2009/125/EU) – eksterne 
strømadaptere (forordning (EU) 2019/1782) 

Gå til https://support.lenovo.com for at få oplysninger om 
strømadapterspecifikationer. 
Dutch  

EU ErP (EcoDesign)-richtlijn (2009/125/EC) - Externe 
voedingsadapters (Verordening (EU) 2019/1782) 

Ga voor gedetailleerde specificaties van de voedingsadapters naar 
https://support.lenovo.com. 
Finnish  

EU ErP (EcoDesign) -direktiivi (2009/125/EY) - ulkoiset verkkolaitteet 
(asetus (EU) 2019/1782) 

Lisätietoja verkkolaitteista saat osoitteesta https://support.lenovo.com. 
French  

Directive UE ErP (EcoDesign) (2009/125/CE) - adaptateurs électriques 
externes (Réglementation (UE) 2019/1782) 

Pour obtenir les spécifications détaillées de l'adaptateur électrique de votre 
ordinateur, rendez-vous sur : https://support.lenovo.com. 
German  

ErP/Ökodesign-Richtlinie der EU (2009/125/EG) – externe Netzteile 
(Verordnung (EU) 2019/1782) 

Ausführliche technische Daten zum Netzteil finden Sie unter 
https://support.lenovo.com. 
Greek  

Οδηγία περί ErP (EcoDesign) της ΕΕ (2009/125/ΕΚ) - Εξωτερικοί 
μετασχηματιστές ρεύματος (Kανονισμός (ΕΕ) 2019/1782) 

Για τις αναλυτικές προδιαγραφές του μετασχηματιστή ρεύματος, 
επισκεφθείτε τον δικτυακό τόπο https://support.lenovo.com. 
Hungarian  

A EU környezetbarát tervezésre vonatkozó (ErP) (2009/125/EK) 
irányelve – külső hálózati adapterek (2019/1782/EU) rendelet 

A hálózati adapterre vonatkozó részletes specifikációkért lásd: 
https://support.lenovo.com. 
Italian  

Direttiva UE ErP (Ecodesign) (2009/125/CE) - Adattatori di 
alimentazione esterni (regolamento (UE) 2019/1782) 

Per informazioni dettagliate sulle specifiche dell'adattatore di 
alimentazione, visitare https://support.lenovo.com. 
Norwegian  

EU ErP (EcoDesign)-direktiv (2009/125/EC) – eksterne strømadaptere 
((EU-forordning) 2019/1782) 

For detaljerte spesifikasjoner for strømadaptere, gå til 
https://support.lenovo.com. 
Polish  

Dyrektywa UE ErP (ekologiczna konstrukcja) (2009/125/WE) — 
zasilacze zewnętrzne (rozporządzenie (UE) 2019/1782) 

Szczegółową specyfikację zasilaczy dla komputera znajdziesz pod 
adresem https://support.lenovo.com. 
Portuguese  

Diretiva ErP (EcoDesign) da EU (2009/125/CE) - transformadores 
externos (Regulamento (UE) 2019/1782) 

Para consultar as especificações detalhadas do transformador, aceda a 
https://support.lenovo.com. 
Romanian  

Directiva UE ErP (proiectare ecologică) (2009/125/EC) – adaptoare 
externe de alimentare (Reglementările (UE) 2019/1782) 

Pentru specificații detaliate ale adaptoarelor de alimentare, accesați 
https://support.lenovo.com. 
Russian  

Директива ErP ЕС (экологизация) (2009/125/EC): внешние 
адаптеры питания (регламент (ЕС) 2019/1782) 

Подробные спецификации адаптера питания см. на сайте 
https://support.lenovo.com. 
Serbian-Latin  

Direktiva EU ErP (eko dizajn) (2009/125/EC) – spoljni adapteri za 
napajanje računara (Propis (EU) 2019/1782) 

Detaljne specifikacije za adapter za napajanje vašeg računara potražite na 
stranici https://support.lenovo.com. 
Slovak  

Smernica Európskej únie o ErP (ekodizajn) (2009/125/ES) – externé 
napájacie adaptéry (nariadenie (EÚ) 2019/1782) 

Podrobné informácie o špecifikáciách adaptéra nájdete na adrese 
https://support.lenovo.com. 
Slovenian 

Direktiva EU o okoljsko primerni zasnovi izdelkov (EcoDesign – ErP) 
(2009/125/ES) – zunanji napajalniki (Uredba (EU) 2019/1782) 

Za ogled podrobnejših tehničnih podatkov o napajalniku obiščite 
https://support.lenovo.com. 
Spanish  

Directiva EU ErP (EcoDesign) (2009/125/EC): adaptadores de 
alimentación externos (Regulación (UE) 2019/1782) 

Para conocer la especificación detallada del adaptador de alimentación, 
vaya a https://support.lenovo.com. 
Swedish 

EU ErP-direktiv (EcoDesign) (2009 /125/EG) – externa nätadaptrar 
(förordning (EU) 2019/1782) 

Detaljerade specifikationer av nätadaptrar finns på 
https://support.lenovo.com. 
Turkish 

AB ErP (EcoDesign) Yönergesi (2009/125/EC) - dış güç bağdaştırıcıları 
(Yönetmelik (EU) 2019/1782) 

Ayrıntılı güç bağdaştırıcısı teknik özellikleri için https://support.lenovo.com 
adresine gidin. 
Ukrainian 

Директива EU ErP (Екодизайн) (2009/125/EC) – зовнішні адаптери 
живлення (Постанова (ЄС) 2019/1782) 

Докладні характеристики адаптера живлення див. на сторінці 
https://support.lenovo.com. 

Trademarks 
LENOVO and the LENOVO logo are trademarks of Lenovo. 
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